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Lekcja nr 56

Kurs niemieckiego dla Opiekunek

Lekcja nr 56: Ruhe und Geduld - czyli opieka nad osobą z

demencją

die Ausdrücke [di Ałsdryke] wyrażenia:

die Weltgesundheitsorganisation [di Weltgezundhajtsorganizacjon] Światowa Organizacja Zdrowia

die Deutsche Alzheimer Gesellschaft [di Dojcze Alc-hajma Gezelszaft] Niemiecka Organizacja

Alzheimerowska

Welt-Alzheimertag [Welt-Alc-hajmatag] Światowy Dzień Choroby Alzheimera

die Demenz [di Demenc] demencja

der Altersschwachsinn [der Alters-szwachzyn] otępienie starcze

die Prävention [di Prewencjon] prewencja, zapobieganie

das Präventionsprinzip [das Prewencjonsprincip] zasada prewencji, zapobiegania

die Prävalenz [di Prewalenc] – chorobowość gesundheitliche Beeinträchtigungen [gezundhajtlisie

Beajntreśtigungen] uszczerbki na zdrowiu

irreversibler Prozess [irrewer-zibla Proces] nieodwracalny proces

für sein Alter noch rüstig sein [fyr zajn Alta noch rystiś zajn] być sprawnym jak na swój wiek

düstere Prognosen [dystere Prognozen] przygnębiające prognozy

ersten Anzeichen [ersten Ancajsien] pierwsze symptomy

das Krankheitsbild [das Krankhajtsbild] symptomy choroby

pflegebedürftig sein [pflegebedyrftiś zajn] wymagać opieki

das Risikofaktor [das Rizikofaktor] czynnik ryzyka

Kennzeichnend für die Erkrankung [Kencajśnend fyr di Erkrankung] charakterystyczne dla choroby

die Warnsignale [di Warnzignale] sygnały ostrzegawcze

die behebbaren Ursachen [di behebaren Ur-zachen] możliwe do usunięcia przyczyny

der ärztlicher Befund [der erclisia Befund] orzeczenie lekarskie

die Untersuchung war ohne Befund [di Untazuchung war one Befund] badanie nic nie wykazało

die Anamnese [di Anamneze] wywiad lekarski

die Fremdanamnese [di Fremdanamneze] wywiad chorobowy oparty o wiadomości zdobyte od osób

z otoczenia pacjenta

das Erinnerungsvermögen nimmt ab [di Erinerungsfermygen nimt ab] pamięć słabnie

Sprachprobleme – ein richtiges Wort zu finden, bereitet Schwierigkeiten – [Szprachproblejme – ajn

riśtiges Wort cu finden, berajtet Szwiriśkajten] problemy z mową – znalezienie właściwego słowa

sprawia trudności

Zeitliche und räumliche Orientierungsprobleme [Cajtlisie und rojmlisie Orientirungsproblejme]

problemy z orientcja czasową i przestrzenną

Schwierigkeiten mit dem abstrakten Denken [Szwiriśkajten mit dem abstraktem Denken] prolemy z

myśleniem abstrakcyjnym

die Stimmungsänderungen [di Sztimungserderungen] zmiany nastrojów

die Verhaltensänderungen [di Ferhaltensenderungen] zmiany zachowania

die Persönlichkeitsänderungen [di Per-zynliśkajtsenderungen] zmiany osobowości

die Verhaltensauffälligkeiten [di Ferhaltensałffeliśkajten] zaburzenie zachowania

Auffälligkeiten der Gefühle [Ałffeliśkajten der Gefyle] dziwaczność w uczuciach

die Erkennungsstörungen [di Erkenungssztyrungen] problemy z rozpoznawaniem

das episodische Gedächtnis [das epizodisze Gedeśtnis] wyrywkowa pamięć

sich vertun [ziś fertun] pomylić się

die Gedächtnistrainingseffekten [di Gedeśtnistreningsefekten] efekty ćwiczeń pamięciowych,

mnemotechnicznych

die Altersverwirrtheit [di Altersferwirthajt] stan dezorientacji u osób starszych

an Altersverwirrtheit leiden [an Altersferwirthajt lajden] cierpieć na stan dezorientacji
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Störung von Planungsfähigkeit [Sztyrung fon Planungsfeiśkajt] zaburzenia w umiejętności

planowania

schwere Desorientiertheit und Verkennungen [szwere Dezorientirthajt und Ferkenungen]

dezorientacja i zła ocena sytuacji

die Vergesslichkeit [di Fergesliśkajt] zanik pamięci

die Gedächtnisschwierigkeit [di Gedeśtnis-szwiriśkajt] problem z pamięcią

der Gedächtnisverlust [der Gedeśtnisferlust] utrata pamięci

das Kurzzeitgedächtnis [das Kurc-zajtgedeśtnis] pamięć krótkotrwała

das Langzeitgedächtnis [das Langcajtgedeśtnis] pamięć długotrwała

Schädigung von Gehirnzellen [Szedigung fon Gehirncelen] uszkodzenie komórek mózgowych

die Ängstlichkeit [di Engstliśkajt] lękliwość

der Unruhezustand [der Unrułecusztand] niespokojny stan

die Weglauftendenz [di Weglałftendenc] tendencja do uciekania

Halluzinationen [Halucinacjonen] halucynacje

die Aggression [di Agresjon] agresja

der Sprachzerfall [der Szprachzerfal] zanik mowy

der Körperlicher Verfall [der Kyrperlisie Ferfal] rozkład fizycznej kondycji

Störung der Aufmerksamkeit und Konzentration [Sztyrung der Ałfmerkzamkajt und Koncentracjon]

zaburzenie uwagi i koncentracji

der soziale Rückzug [der zocjale Rykcug] społeczne wycofanie się

die depressive Verstimmung [di depresiwe Fersztymung] rozstrój depresyjny

die Erregung [di Erregung] zdenerwowanie

die Feindseligkeit [di Fajnd-zeliśkajt] wrogość

die Angst [di Angst] strach

der Wahn [der Wan] urojenie

die Stimmungsschwankungen [di Sztymumgs-szwankungen] wahania nastroju

umherwandern [umherwandern] wędrować

die Unruhe [di Unrułe] niepokój

die Unsicherheit [di Unzisiahajt] niepewność

der Gestörter Schlaf – Wach Rhythmus [der Gesztyrta Szlaf- Wach Rytmus] zaburzony rytm spania

– budzenia się

die Beschämung [di Beszemung] zawstydzenie, wstyd

die Enttäuschung [di Enttojszung] rozczarowanie

die Überforderung [di Ybaforderung] przeciążenie

die Wutausbrüche [di Wutałsbrysie] wybuchy gniewu

der Bewegungsdrang [der Bewegungsdrang] potrzeba ruchu

die Anregung [di Anregung] impuls, pobudzenie

Fehleinschätzung von Situationen [Felajnszecung fon Zituacjonen] błędna ocena sytuacji

der Nervenzelluntergang, Verlust von Nervenzellen [der Nerwenceluntagang, Ferlust fon

Nerwencelen] zaniknięcie komórek nerwowych

die Sinnestäuschung [di Zynestojszung] halucynacja, złudzenie, iluzja

Neigung zu Stürzen [Najgung cu Sztyrcen] skłonność do upadku

Einbußen des Gedächtnisses [Ajnbusen des Gedeśtnises] utrata pamięci

mangelnde Rücksichtnahme auf Angehörige [mangelnde Rykziśtname ałf Angehyrige] brak

uwzględniania członków rodziny

Überempfindlichkeit auf bestimmte Medikamente [Ybaempfindliśkajt ałf besztymte Medikamente]

nadwrażliwość na poszczególne lekarstwa

medikamentöse Therapie [medikamentyze Terapi] terapia farmakologiczna

nichtmedikamentöse Therapie [niśtmedikamentyze Terapi] niefarmakologiczna terapia

kognitives Training [kognitiwes Trening] trening kognitywny

die Krankengymnastik [di Krankengymnastik] gimnastyka lecznicza

die Logopädie [di Logopedi] logopedia

die Kunsttherapie [di Kunstterapi] terapia sztuką

die Angehörigenunterstützung [di Angehyrigenuntasztycung] wsparcie członków rodziny
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die Psychopharmaka [di Psychofarmaka] środki psychotropowe

die antidementiven Medikamente [di antidementiwen Medikamente] lekarstwa przeciw demencji

die Pharmakotherapie [di Farmakoterapi] farmakoterapia
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